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MHNEPEKJIAJATH ITPOCTO:
CUMIII®IKALIA AK NEPEKJTAJALIBKA YHIBEPCAJIIA

3acekin C. B., KoiecHukona 1. M.
Cxionoesponeticokuil HayionanoHuil yHieepcumem imeni Jleci Ykpainku

CrarTs € IpoAoBKEHHAM cepii myouikariii (Zasiekin, 2016; 3acekin, Konecuukosa 2016),
COpsSIMOBaHMX Ha BHUSBICHHS MEPEKIANAlbKUX YHIBEpCallid SKCIUTILUTAIl, CUMILTi(iKanii,
HOpMaJtizalii Ha OCHOBI JBOX CIELIAJIbHO YKJIAJCHUX KOPIYCiB — YKpPaiHCHKOrO KOPIyCYy
opuriHagpHUX XygoxHiX TekcTiB (YOK) Ta ykpaincekoro mepexmamnoro xopmycy (YIIK).
I1s po3Bigka Mae 3a METy JOBECTH YM CIPOCTYBATH HAsBHICTh y MEPEKIaJCHUX XYyHTOXKHIX
TeKCTax CHUMILTiiKarii, 1o BUpa)KeHa JEKCUYHO B TeKcTaX. JlOCHiKeHHs MPOIHUBA€E CBITIO
Ha “Tpertiit kon” (Frawley, 1984), sxum € MoBa yKpaiHCHKOTO MEPEKIATHOTO KOPITYCY XYAOXKHIX
TEKCTIB.

Kniouogi crosa: nepekiiaialibka yHiBepcatisi, KOpIyc, CUMILTI(iKaIis.

The article is part of broader author’s research reflected in a series of publications
(Zasiekin, 2016; Zasiekin, Kolesnikova, 2016) covering the area of translation universals
of explicitation, simplification, normalization in the English-Ukrainian translation of fiction.
For the purpose of establishing translation universals, an author-designed comparable
monolingual corpus that includes translational (UTT) and non-translational Ukrainian texts
of fiction (UNT) with 6,200,000 tokens each, were compiled. The study sheds light on “the third
code” (Frawley), since the analysis of the comparable corpora proved that Ukrainian translations
demonstrate simplified language as compared to the language of native Ukrainian literary texts.

Key words: translation universal, corpus, simplification.

Beryn. 1llo Take mepekiaganbka yHiBepcadis. J[eckpunTHBHUIA HanpsiM HaOyBa€e HUHI O3HAK
TIPOBITHOTO B Cy4acHOMY IepeKIaio3HaBcTBi. [lo mepeltiky HOMyISIpHUX TEM Y MeXaX IIbOT0 HaIpsIMy
HaJIeKUTh 0OTOBOpEHHS nepekiananbkux yHiBepcaniit. C. JlaBioca (2002) mae Take BU3HAYEHHS
nepeKIaabKuX yHiBepcamii: “JIIHrBICTHYHI PUCH, K1 3BHYAHO HAsBHI B MIEPEKIIATHUX TEKCTAX,
1110 BB)KAIOTH Pa/Illie HEMUHYYHUM OOIYHNM IIPOYKTOM BJIaCHE MPOLIECY MEePEKIIajy, aHK HACHiIKOM
inrepdepentii aBox MoB” [8, c. 43]. Ile mrymadeHHs nepekyalalbKuX YHIBepcalliil CyrojiocHe
3anpornoHoBaHoMy B. ®porti [7] mOHATTIO “TpeTiid Kox'’, — 0COONMBOI MOBH, 1[0 BUHHMKAE HA MEPETUHI
BHX1JJHOT'O Ta IILILOBOTO TEKCTIB, MOB Ta KYJIBTYp. Binrak, HalieheKTHBHIIMM criocoOOM ineHTHdIKaIli
NepeKIIaIallbKuX YHIBepcatii sk “nedopMyBaIbHUX TCHICHIIH [4] CiIyrye eMIipuiHe BUBYCHHS
MOBHHX PHUC 3ICTABHOTO KOPITYCY MepeKIamHol (MPOAYKT MepeKiIaiadiB) Ta HeMepeKIaaHol (POIYKT
MIMCHMEHHHKIB) JIITEpaTypHy KOHKPETHOIO OJTHI€I0, B HAIIIOMY BUITAJIKy YKpaiHCHKOIO, MOBOIO. Y Mexax
JIECKPUIITUBHOTO Tepekiiao3naBctBa E. Uectepmen Buokpemittoe S-yHiBepcanii i 7-yHiBepcadii [6].
[epiri MaroTh npedike S- yepes mpolenypy iIXHbOro Bu3HaueHHs. L{i yHiBepcaii BUABIAIOTHCS
TIpH 3iCTaBJIEHHI BUXIJTHOTO TEKCTY (Source text) 3 HU3KOI0 TEKCTIB MepeKIIaly KOHKPETHOIO IIJIbOBOO
MOBO0. T-yHiBepcallil oJiep>KaJii TaKy Ha3BYy TOMY, 110 BOHHM BUSIBILUIMCS JOCTITHUKaMH BHACTIIOK
31CTaBJICHHS KOPITyCy TEKCTIB MepekiaiB (target texts) MiJIbOBOIO MOBOIO Ta TEKCTIB HEIIEPEKIIaliB
LI€I0 CaAMOIO MOBOIO, TOOTO HAIIMCAHUMH HOCISIMH I[i€] OCTAHHBO.

Jlo HaWTHUMOBIMIMX 3-ITOMIX IMepeKIaJalbKuX I-yHiBepcalii Hallexarb: CHUMILT(diKaiis,
SKCILTIIMTAIis, HopMati3ais [8].

TIpeomemonm 1i€el po3Bigky € cuMILTiikallis — nepekiaganpka T-yHiBepcanis, ska BUSBISETHCS
B TOMY, IO iH(pOpMAIlisl BUXIJHOTO TEKCTY CTa€ CIIPOIIEHOI0 B TEKCTI mepeknamy. CrporieHHs
MPOCTEIKYIOTh TOJI, KOJIM B MEPEKIai 3MEHIIY€EThCS KOS(IIIEHT JIGKCHYHOTO PO3MAITTS / IIUTBHOCTI,
30UTBLIYE€THCST KOC(DIIEHT YUTA0CIBHOCTI TEKCTY Yepe3 OUIbIy IOApIOHEHICTh PeUeHb Y ILJIbOBOMY
TekcTi. DoKycoM Hamol yBaru B koMY JIOCIIKEHHI IIOCTana CUMILTI (DiKallist Ha JISKCHYHOMY PiBHi.
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MeTtoau Ta MeTOIMKH A0CTiTKeHHsI. 06 €Kxm JOCTIKEHHS — KOPITYC TIEPEKIIaJHOI YKPaTHCHKOT
(YIIK) xymoxHbO1 IPO3H B 3iCTaBIEHHI 3 KOPITyCOM OpHTiHaNbHOI yKpaincbkoi (YOK) XynoxHboi
npo3u. 3arajJbHUN 00CAT KOXKHOTO 3 HUX — NoHaj 6 MiH. 200 THC. cioBoBxkuBaHb. KoprrycHuii
miaxin, mo HaOyBae 0OepTIB y Cy4acHHX NEpeKIIalo3HaBUUX CTyHisx [3], AaB 3MOry peanizyBaTu
Memy NOCIIJKEHHS, sIKa MOJArae y 3’ACyBaHHI HasgBHOCTI YM BiJCYTHOCTI NepeKJIaAalbKoi
T-yniBepcauii cumInTidikaiii Ha OCHOBI 3iCTaBIIOBAHOTO KOPITYCY OPHUTiHAJIBHOI Ta IepeKiagHol
XyAOKHBOI JiTepaTypu. Cepel KOMII'IOTEpHUX NPOrpaM BHUKOPUCTAHI IPOrpaMU CTaTHCTUYHOTO
OTIpAIFOBAHHS JIIHIBaJIbHKUX AaHuX Textanz 2.3, a Takok mporpama iHaekcyBaHHs kopryciB DtSearch
JUISL aHAIli3y MapKepiB MepeKaialbkux yHiBepcamid. Puc. 1 nemoHcTpye ckpuHIIOT iHTepdeiicy
nporpamu DtSearch Ta MOXXITMBOCTI ITOLTYKY MOTPIOHKMX €JIEMEHTIB, SIKa HE JIMIIE IOKa3ye KUIbKICTh
Y)KMBaHb TOTO YH iHIIOTO CJOBA, & ¥ BHOKPEMIIOE HOTO B TEKCTi, ofpa3y MOKa3ylO4H KOHTEKCT
Y)KHBaHHS I[bOTO CJI0BA. 3pYYHHM € T€, 1[0 He MOTPiOHO IepeIUBIIATICA BECh TBIp, 100 M00aunTH
KOHTEKCT, MO’)KHA OZIpa3y IepEeMHKATUCA BiJl OJHOIO IIYKAaHOTO BXHMBAHHS CJIOBA JIO HIIOTO.
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3 Dk ®pencia_Y_nactyi_60500.doc 3% 9 C:\Users\Penguin\DesktopWiNCorpus_Ukr translated 07.04.2015 827 904 Translated [ik ®pencia ¥ nacry Mepeknag Amurpa Mpuutoka
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OnaM'sTa8cs 5 B Napky Ans0epTa I i BiA4YB, Wo TENEp yKe KIY0ro He B4jk. Bpana 2nicTs Ha TOro NoNiLeicsKoro, Wo NOCTaBMBCA [0 Mexe Tak Daiayxe. BiH He 138 MEHI HARITL CONOMIHKM, 33 AKY A
Mir B BXOMUTHCA, HE BUABUE Hal DHiWOT npodecii YDBas MeHe CaMe ToAl, KONW A NageH Oye DONOBICTH reTs yee. TUM rpLe ANA HEOM. ALXE LIE - HE Taka 3BUYakHa
cnpasa, AK oMy 3aanocs. (Lo X, Yepe3 BacHy HeoBauHiCTL BiH BTDaTUE Haroy AICTaT MBUWEHHA Ha CNyMEI.

Maxe, # He 0 Nady po3nosigas, Tpeba Gyno rosopuTh He npo Cinbaiio, @ Npo «Mlisnexkni xpecT»., Lo Take Hale XHTTA, HAL GKPEMUA BUNZAOK MPATH TDUBANOI | KpUBaBal ICTODI LL0rD KaMeHs?!
Brs0ro MW enizea, Wo AGNOBHUB PELITY, Ta I HABPAA UM Bik Byae oCTakHIf...

Llle & nepwi gui Haworo nepefyaankA 2 Hiuui y KHArapHi Ka ByMU OPaHLT, Ag MW KyNYBanK ASTEKTHEHI DOMaHH, A 3HAWWOB TRUTOMHY NpaUk B. BankMeHa <Biorpatiuknil CNOBHUK KOWTOBHOCTEMx,
Ligit BanbMeH, eKCNepT 3 MUTaHs KOWTOBHOCTEA NDU aNenAiAHOMY cyal & Napyxi, NeDenvcaB Kinkka TACAY KOWTOSHMX [39] KaMeHis. Mi 3 CINbBIEK BUNaJIKOEO POSMODHYNM CROBHUK Ha CTATTI
«lliBAeHHuI XpecT»,

BanbMeH NPUCBATUE AIAMEHTY 3 AECATOK PAAKIE. KaMiHb DYS Cepep KOWTOBHOCTEN, BMKDageHUX ¥ rpaduHi i Bappi Broui 3 10 Ha 11 ciyHA 1791 poky. Mpo HbOro HiYOro HE YYNK A0 X0BTHR 1917
poKy, KoM giaMaHT Byno BkpageHo y @arwi Pobep ae Teccarkyp (Mapux, XVI oxpyra, Bynnus CairoHcska, 8). 3noais Ha im'a Cepx ge Nexy 33apewTysany, oHax Oansi Poliep ge Teccaxkyp ogpasy X
336pana ceoio 3anBy Hazad, MOIal/leHL, K BOHA 2anesHuna, GyB iT ADyr. KaMiHe, 33 BACIOBOM BaflsMEHa, <BUMLIME Ha NOBEPXHID® aX ¥ NIToMy 1943 poKy, Kow Xaw Teppait npojas ioro Jyi
NaHbioHy. B kapToTeui nonilji 333Ha4eHo, Wo 3a AiaMaHT CNNAYSHO HIMELEKAMM MapKaMM. 3rofoM, y TpaeHi 1944 poky, Nlyi Maxbiion npogas fore dininnosi Bennwy, Ha npizenceko Nadeko
(Hapoaecs B Napuxi 22 ciudq 1891 poky, 6aTeKo - Mapio, MaTh - Eniaka Beppi fe MybCT, MICUe NPOXWBAHHR HEBIAOME).

Tpadwns 4k Bappi NOTPANMNA Ha riNbHOTUHY B rPyAHi 1793 poky; Cepxa 4e Nexua ebuTo y eepecti 1945-ro; Myi MaHsi0H POICTPINAKMA Y TpyAHI 1944-ro, a Gininn ge Benniox wes, Ak i cam
JIaMaHT, 1O NOTIM 3'ABUBCA BXE Ha YopHOMY CBETDI Cinkail. T 0Ck BiK 3HOBY 3HMK. Pa30M i3 HEW...

i

1 nomany, NOKw Cnafana Kid, A NOYMHAE PO3YMITH NONILECsKOrD, WO NOTOAXYEABCA BECTH DOBIYKY Tiflbkk Ha NDOXaHHA CikT, A xali 61 BiH CKMHYE i3 ApYKapChKO MaWWHKM BYTNRD T2 8278 i3 MeHe
CBiAUEHHA NP CINLBIKD | PeWTY eni3onia MOMo XATTA, AKi HaBITL MeHi CAMOMY 3A3BANACA HAATO YPMBUACTHMM, HAATO HENOCNIA0BHUMHK, Wob v HMX po3iBpatice! Ta A / He MIr ckasaTv aceoro. Jewo
0AHaKoBO TMWKB Gn npw cobi. Mewi YaCTO CN3aE Ha Nam'ATs 073 NOASPTE [aBHA KIH03DIWa Ha NapKaHi, A HaMMCaHD: «CNOraan He NpoasKTsCA® .

A NOBEDHYBCA A0 BINAM <CBATA AHHa». B KIMHITHIA THILI A We AOBFO 4B 38YKM, WO /i J0C AOMMHSIOTS A0 MeHe BEICOHHMMA HOUAMH.., 3BYKA APYKaDCLKOT MALIMHKA, CrIOYaTKY BOH3 KA3LIZE AyKe
WBMAKD, 43N] BCE MOBIMBHILLE, TaK HAYE XTOCH HEBNEBHEHO 6'E No KNABIWAX ABOMA NansUAMM... 1 3H0B 7 Bauy GINABOrO NONILEACLKOrD, WO CTABUTL JANKTAHHA CBOTM METPOBO-M'AKIM rONIOCOM. -
fotoso (74files | 113hits 100% | disearch 7.79:8234 32-bit Evaluation Version

Puc. 2. DtSearch. Pe3yabraTn nomyky

Kpim Toro, 3aBmsxu miarpumui Unicode, DtSearch 3a0e3neuye monryk indopmarii pisHUMH
MOBaMH.

IIpouexypa mocaixkeHHs i 00roBOpPeHHS Pe3yJIbTATiB. AHAaJII3 TIHIBAILHUX JaHUX 3arajioM
3aCBiIUy€ HAsIBHICTh BUIA/IKIB BUSIBY CUMILTi(iKallil Ha JISKCHYHOMY piBHI. BusiBIeHO, 1110 niepexsianadi
3arajioM MOCIIYyTOBYIOThCSI MEHILOIO KiJBbKICTIO Pi3HUX CIIB Y TekcTax nepeknany. Lle, iMoBipHO,
BiI0yBaeThCA Uepes Te, 10 Nepekiagadi HaJaloTh [epeBary JMIIe OXHOMY i TOMY caMOMy CJIIOBY
i3 CHHOHIMI4HOTO psity. CTaTUCTUYHI IaHi 1IIoCcTpye puc. 3:

I Kopitryc opuriHAILHOI YKpaiHChKOI XY/ 0/KHbBOI IIPO3H
Kopityc nepersyiaqHol yKpaiHChKOI Xy/105KHbOI IPO3H

400 364,838
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Kopnyc opuriHanbHoi Kopnyc nepeknaaHoi
YKPaTHCbKOT XyAOXHbOT NPO3K  YKPaTHCLKOI Xy A0XHbOT Npo3un

Puc. 3. Tloka3HNKH KiTBKOCTI Pi3HUX CJIiB y NepeKJATHOMY Ta OPUTiHATBHOMY KOpmyci
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Sk BUIHO 3 pUC. 3, MOKa3HUKH JIEKCUYHOTO PO3MAITTS MEepeKIaJeHuX TeKCTiB Ha 23 % MeH1a,
HDK B OpHUTiHAJbHUX YKpailHCHKUX TBOpax. be3yMOBHO, Ile MOXKHA BBa)KaTH O3HAKOKO JIEKCUYHOT
cuMmintigikamii. ITicas aHamizy Ta MOPIBHAHHSA IBOX KOPIYCIB MU BH3HAYajH, IO MapKepaMu
CTHITICTHYHOI CUMILTI(hiKallii MOYKHA BBXATH BUT'YKH, CEPEl SIKMX €MOIIiIHI Ta CHOHYKAJIbHI BUT'YKH.

EMoiiiHi BUTYKH BUP@)XaIOTh ITIOYYTTS1, HACTPIi, IepeKUBAHHS, CTaH JIFOIWHHU, 1l CTABICHHS 0
pi3HuX sBuLl JificHOcTi. CrOHyKajdbHI BUTYKH BHPaXKalOTh HakKa3, CIIOHYKaHHs abo CIYTYIOTbh
3ac000M NPUBEPHEHHS YHEICh YBaru, BIUIMBY Ha IMOBEIHKY TBapHH [2, c. 437]. Sk nokaszasno Hare
JIOCIIJPKEHHS, BUTYKH LUX THUIIB JIOLIIFHO BBaKATH MapKepamy IepeKiIafanbKol yHiBepcasii
cumrntigikamii CTaTUCTUYHY KiJIBKICTh Y)KUBAaHHS IIMX BUTYKIB y3arajibHeHO B Ta0m. 1.

Tabnuys 1
CraTncTUKa B)KMBAHHSI eMOLIHMX BUT'YKIB
Buryku YOK YIIK
Emoyivini ot 1158 626
ax 629 282
by 48 21
G 13 30
oro 206 126
ex 293 105
M 320 228
OTaKOil 34 67
Cnonyranvhi LIUTh 84 46
OB 27 1
HY 7191 4767
rei 424 385
raiiaa 84 135
HYMO 16 60
BIiO 34 1

Sk cBimyarh qaHi Ta0m. 1, B OpUTiHAIBHUX TEKCTAX BUTYK “0i” yxkuBaeThes 1158 pasiB, HaToMicTh
y mepeknaaeHux — 626 pasis. L{e o3Hauae, 1o nepekianadi Maibke BIBIYI PiAIIe, HiXK MTUCHMCHHUKH-
HOCI1 yKpaiHChKOT MOBHM MIOCITYTOBYIOTHCS IIMM BUTYKOM. BonHOo4ac, Taki BUTYKH, sIK “mxe’” Ta “oTakoi”,
YacTille TPAIULIFOTHCS B MEPEKIJIHOMY KOpHyCi. 3TiJHO 3 JaHUMH, BUTYK “IIUTH~ Y)KUBAETHCS
YacTille YKpaiHCbKMMH NMMCbMEHHUKaMu B 1,8 pa3iB. Malike BCi CIIOHYKaJIbHI BUTYKU B)KHBAIOTHCS
YacTillle B OPUTiHAIBHUX TBOPAX, POTE TaKi BUTYKH, SIK “Taiina” Ta “HyM0”, 4acTillle 3yCTPiYatoThCs
B mepekyafieHnx tekcrax. OTike, 3 ofepKaHUX pe3yJbTariB poOMMO BHCHOBOK, IIO IepeKiajadi
YacTO CIPOIIYIOTh TEKCT 3a JOMOMOTOIO OIYIIEHHS “3aiBUX’ €MOIIHHUX Ta CIIOHYKATbHHX BUT'YKIB.
[Ipote, Buryku “raiiga”, “Hymo”, “mxe” Ta “0Takoi”’ BKHBAIOTHCS YacTillle, HIX MOTPiOHO.
Yei i MaHImyJIsIii CIIOTBOPIOIOTH OPHUTTHABLHHI TEKCT, IO BILIMBAE HA BPAKCHHS Ta €MOIIIT YUTAYIB.

Po3rmistHEMO fai BKMBaHHS YaCTOK BKa3iBHOTO, YTOUHIOBAJIEHOTO, BUJIIBHOTO, CTBEPIKYBAJIBHOTO
Ta CHOHYKQJIBHOTO THITY, IO € Mapkepamu cumintidikaii. Po3mistHEMO i YacTKU JOKIIaAHIIIE.
KinbKicTh BUKOPHCTaHHSI TIEpEKIIaladaMHi YaCTOK YCIX LIUX THITIB y OPUTTIHATEHOMY Ta TEePEeKIIaTHOMY
KOpITyCi TIpe/IcTaBjIeHa y Tao. 2.

Sk mokasye Tabn. 2, KUIBKICTh I[MX BKa3iBHUX YacCTOK y MEPEKIaJHOMY KOPITYCl XyTOXHBOT
JITEpaTypy MEHIIE HiK TXHE YKCIIO B OpUTIHAIBHOMY Kopiryci. Hanpukiian, yactka “oH” y nepexiiagax
BUKOPHUCTOBY€EThCS Y 2,1 paza pijuie, 10 CBiYUTh PO CHPOLIEHHS. BUIIbHI YaCTKH TaKOX pijle
BXUTO B MEpEKIafeHnX TekcTax. [lops i3 UM, KUTBKICTh CTBEPIXKYBAJIBHHUX Ta CIIOHYKaJIbHUX
4yacToK Takox MeHia B YIIK, 1o Takox CBITYNTH Ha KOPUCTh CHMILTI(iKalii.
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Tabnuys 2
IMoka3HUKN B)KMBAHHA YACTOK Y MiTKOPIycax
Tun yactoxk Ipukiaaau YOK YIIK
YaCTOK
Braszieni 0oCh 5938 5358
OH 1547 719
reH 266 217
oT 5636 3172
Ymounrosanoni SIKpa3 928 693
TPOXU HE 162 146
JIe/IBE He 129 84
Oy1iM 71 53
MOBOU 879 247
Buoinvni HaBITh 9913 9022
TUTBKH 15254 15208
ax 6451 6121
K 23499 20287
xKe 4515 3377
TUITY 129 68
puHanMi 7 4
CmeepocysanvHhi asKKe 146 137
ara 852 376
Cnonyranoui xai 3300 2429
Oonaii 712 559

3icTaBUMO KiUIbKICTh MOJAJIBHUX CIIIB, SKi (DYHKI[IOHYIOTb SIK IIParMaTH4YHi MapKepPH B TEKCTAX.
Pe3yneraru cTaTHCTHYHOTO aHANI3y BKMBaHHS MOJAIBHHUX CIIIB B OPUTIHAJIBHUX Ta MEPEKIaIHUX
TEKCTaxX y3arajbHeHO B Tali. 3.

Tabnuys 3
IMoka3HUKH BKUBAHHS MOAAJIBHUX CJIiB Y miAKopmycax
MopaajibHi cjioBa YOK VIIK
TIEBHO 1332 944
JTHOOHE 324 255
B3araii 1648 1467
1o peui 507 416
MIX IHIIAM 246 188

Bignosiguo 10 Taba. 3, MOKa3HUKK BXKMBAHHSI MojanbHuX ciiB 3HmkeHl B YIIK, 1m0 cBiguuTh
PO MepEKIaIabKy TCHICHIII0 10 cUMILTIdiKaItii.

BucHoBku. 3milicHEeHMH CTAaTUCTHUYHUI 3iCTaBHMH aHal3 IOKa3aB, W0 YKPaiHCHKUM
TiepeKIaeHuM XyI0KHIM TeKCTaM BIACTHBA TlepeKIaialibka yHiBepcatis cumripikanii. Ii HasHicTh
MATBEPIKYETHCS CIIEIiabHUMH BHIIE ONKMCAHUMH Mapkepamu. Taka Iepexiaianpbka cTpareris
neopMye CIIPUHHATTS YUTa4a, pOOJISIYM TEKCTH MEepeKIany MPOo30PIlMMU M YiTKIIIUMH, MEHIII
€MOIIIHHO OApBUCTHUMH ¥ KOTHITHBHO MPOCTIIIUMH, HABITh CIIPOIICHUMH, IIIO 3arajioM HE BiJIIOBiTae
croco0y BUKIIAMy iHGOpMaIii yKpaiHChKUMH THChbMeHHUKaMy. Oco0iIMBa MOBa TIEpeKyIaay i poOUThH
HarajbHUM Ta MEPCIEKTUBHUM IIO/aJIbIlle AOCII/KEHHS TOrO, MI0 NepeKyIaJ03HaBIl ChOTO/IHI
Ha3MBaIOTh “TPETIM KOIOM”, SIKOTO MOTPiIOHO MepekiagayaM Mo30yBaThcs 3a Oyab-sIKUX YMOB.
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